
 
 

 
STATEMENTS ON REMUNERATION AND EXPENSES PAID IN 2015 
ÉTATS DE LA RÉMUNÉRATION ET DES INDEMNITÉS VERSÉES EN 

2015 
 

SUBJECT: SUJET: 

Statements on remuneration and 
expenses paid in the previous year to 
members of Council and to each 
person other than a member of 
Council appointed by municipality. 

États de la rémunération et des 
indemnités versées l’année précédente 
aux membres du conseil et aux 
membres d’un conseil local nommés 
par la municipalité. 

RECOMMENDATION RECOMMANDATION 

That Council receives report FS 06-
2016 dated March 7th, 2016 and 
acknowledges receipt of this itemized 
statement on remuneration and 
expenses paid in the previous year to 
members of Council and to each 
person other than a member of 
Council appointed by the 
municipality. 
 

Que le conseil reçoit le rapport FS 06-
2016 daté du 7 mars, 2016 et accuse  
réception du rapport concernant l’état 
des rémunérations et des frais versés 
l’année précédente aux membres du 
conseil et aux personnes autres que les 
membres du conseil nommées par la 
municipalité 

FINANCIAL IMPLICATION: IMPLICATIONS FINANCIÈRES: 

N/A 
 
 

S/O 
 
 

COMMUNICATIONS PLAN: PLAN DE COMMUNICATION 

The schedules attached will be 
posted on the Township’s website. 

Les annexes jointes seront affichés sur 
le site web de la municipalité. 
 
 

REPORT TO COUNCIL: 
RAPPORT AU CONSEIL: 

FS 06-2016 DATE: 03/07/2016 
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TOWNSHIP OF RUSSELL 
REGULAR COUNCIL  


March 7, 2016 at 6:00 p.m. 


Gaston R. Patenaude Hall 


717 Notre-Dame Street 


Embrun ON 
 


CANTON DE RUSSELL 
SÉANCE ORDINAIRE 


Le 7 mars 2016 à 18 h 


Salle Gaston R. Patenaude 


717, rue Notre-Dame 


Embrun ON 


 


  MINUTES 


PROCÈS-VERBAL 


 


  


 


Meeting ID/Identifiant de la réunion: 


Chair/Président: 


Prepared By/Préparé par: 


  2016-005 


Pierre Leroux, Mayor/maire 


Joanne Camiré Laflamme Clerk/greffière  


 


Council Members Present: 


Membres du conseil 
présents:  


Pierre Leroux, Mayor/maire 


André Brisson, Councillor/conseiller 


Jamie Laurin, Councillor/conseiller 


Cindy Saucier, Councillor/conseillère 


Amanda Simard, Councillor/conseillère 


 


Staff Present: 


Membres du personnel 
présents: 


Jean Leduc, Chief Administrative Officer/directeur général 


Joanne Camiré Laflamme, Clerk/greffière 


Richard Godin, Director of Finances/Treasurer / trésorier/directeur 
 des finances  


Millie Bourdeau, Public Safety and Enforcement 
 Director/CEMC/directrice de la sécurité publique et de 
 l’exécution des règlements/CCGSU 


Céline Guitard, Parks and Recreation Director/directrice du service 
 des parcs et des loisirs 


Dominique Tremblay, Director of Planning, Building and Economic 
 Development/directrice d'aménagement du territoire, bâtiment 
 et du développement économique 


Jonathan Bourgon, Manager Infrastructure Services / Gérant des 
 services d’Infrastructure 


Craig Cullen, Executive Director of Infrastructure Services/directeur 
 exécutif des services d'infrastructure 


Brian Duhamel, Embrun Fire Chief/chef du service d’incendie 
 d’Embrun 


Maryse Roy, Deputy Clerk/greffière adjointe 


 


1. ROLL CALL 1. APPEL 
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 The meeting was called to order at 6:00 
p.m. 


 Le rappel à l’ordre est fait à 18 h.  


2. PRAYER 2. PRIÈRE 


3. NATIONAL ANTHEM 3. HYMNE NATIONAL 


4. ADDITIONS, DELETIONS OR 
AMENDMENTS 


4. ADJONCTIONS, EFFACEMENTS OU 
MODIFICATIONS 


 1) Add item #17 c) Mayor Leroux - 
AFMO 


2) Add item #17 d) Councillor Saucier – 
Presentation at the Keith M. Boyd 
Museum in Russell 


 1) Ajouter l'article #17 c) Maire Leroux - 
AFMO 


2) Ajouter l'article #17 d) Conseillère 
Saucier - Présentation au musée Keith 
M. Boyd de Russell  


5. ADOPTION OF THE AGENDA 5. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 


 
Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


Motion to approve the agenda as 
amended. 


MOTION APPROVED 


 
Proposé par la conseillère Amanda 
Simard 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Motion d'adopter l'ordre du jour tel que 
modifié. 


MOTION ADOPTÉE 


6. DISCLOSURE OF PECUNIARY 
INTEREST 


There was no disclosure of pecuniary 
interest. 


6. DÉCLARATION D'INTÉRÊT 
PÉCUNIAIRE  


Aucune déclaration d'intérêt pécuniaire. 


7. ADOPTION OF MINUTES 7. L'ADOPTION DES PROCÈS-
VERBAUX 


    Regular Council Minutes - February 16, 
2016 


    Procès-verbal de la séance ordinaire du 
conseil - 16 février 2016  


 Moved by Councillor André Brisson 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


Motion to approve the following Minutes 
as presented. 


MOTION APPROVED 


 Proposé par le conseiller André Brisson 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Motion d'approuver le procès-verbal tel 
que présenté. 


MOTION ADOPTÉE 


8. PRESENTATIONS 8. PRÉSENTATIONS 


a. Special Presentation to Pascale Ménard a. Présentation spéciale à Pascale Ménard 
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Mayor Leroux presented Ms. Pascale 
Ménard, native of Embrun and Graduate 
member of The War Amps Child 
Amputee Program with a Township of 
Russell medal. 


Le maire Leroux présente une médaille 
de la municipalité de Russell à Mlle 
Pascale Ménard, native d'Embrun et 
doyenne du programme pour enfants 
amputés de l'Association des Amputés 
de guerre.  


b. Winchester District Memorial Hospital 
Update (Cholly Bolland) 


Mr. Bolland made a presentation and 
provided two pamphlets to the Clerk for 
Council members entitled "2014-2105 
Report to the Community" and "We're 
here for you". 


b. Mise à jour du Winchester District 
Memorial Hospital (Cholly Bolland) 


M. Bolland fait une présentation et fourni 
deux brochures à la greffière pour les 
membres du conseil intitulé « 2014-2015 
Report to the Community » et « We're 
here for you ».  


9. DELEGATIONS - PETITIONS 9. DÉLÉGATIONS - PÉTITIONS 


10. CONSENT ITEMS 10. POINTS PAR CONSENTEMENT 


 
Moved by Councillor Jamie Laurin 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


Motion that all items listed under 
Consent Items be received as 
presented. 


MOTION APPROVED 


 
Proposé par le conseiller Jamie Laurin 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Motion que tous les documents 
énumérés sous les points de 
consentement soit reçus tel que 
présentés.   


MOTION ADOPTÉE 


a. Minutes of the Accessibility Advisory 
Committee - September 22, 2015 


a. Procès-verbal du comité consultatif sur 
l’accessibilité - 22 septembre 2015  


b. Minutes of the Township of Russell 
Public Library Board dated January 21, 
2016 


b. Procès-verbal du conseil 
d’administration de la bibliothèque 
publique du canton de Russell daté du 
21 janvier 2016  


11. REPORTS FROM DEPARTMENTS 
AND COUNCIL COMMITTEES 


11. RAPPORTS DES DÉPARTEMENTS 
ET COMITÉS DU CONSEIL 


a. Changes to Building Permit Fees 
2016 - Report PD 14-2016 


a. Changements aux frais de permis de 
construction 2016 - Rapport PD 14-
2016   


 That Council receive report PD 14-2016 
and approve the proposed By-law to 
amend Schedule B of By-law 2016-001 
entitled Refundable Fee with respect to 


 Que le conseil reçoit le rapport PD 14-
2016 et approuve le règlement proposé 
afin de modifier l’annexe B du règlement 
2016-001 intitulé frais remboursables 
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classes of permits and permit fees for 
building permits. 


concernant les classes de permis et frais 
de permis de construction. 


b. Amendment to the By-law Dedicating 
Lands as Public Highways in the 417 
Industrial Park - Report PD 15-2016 


b. Modification au règlement afin de 
dédier des rues publiques dans le 
parc industriel 417 - Rapport PD 15-
2016  


 That Council adopts the proposed by-
law to dedicate lands as public roads in 
the 417 Industrial Park. 


 Que le conseil adopte le règlement 
proposé afin de dédier des rues 
publiques dans le parc industriel 417. 


c. Statements on Remuneration and 
Expenses Paid in 2015 - Report FS 06-
2016 


c. États de la rémunération et des 
indemnités versées en 2015 - Rapport 
FS 06-2016  


 That Council receives report FS 06-2016 
dated March 7th, 2016 and 
acknowledges receipt of this itemized 
statement on remuneration and 
expenses paid in the previous year to 
members of Council and to each person 
other than a member of Council 
appointed by the municipality. 


 Que le conseil reçoit le rapport FS 06-
2016 daté du 7 mars, 2016 et accuse 
réception du rapport concernant l’état 
des rémunérations et des frais versés 
l’année précédente aux membres du 
conseil et aux personnes autres que les 
membres du conseil nommées par la 
municipalité. 


d. Calendar of Budget Meetings - Report 
FS 07-2016 


d. Calendrier des réunions du budget - 
Report FS 07-2016  


 This item was dealt with separately.  Cet article a été traité séparément. 


 Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor Jamie Laurin 


That Council receives report FS 07-
2016, dated March 7th, 2016 and adopts 
the 2017 budget calendar as proposed 
in Schedule A; and 


That Council adopts the proposed by-
law establishing a regular calendar of 
Council meetings to be held each year 
for the adoption of yearly budgets. 


 


It was moved by Councillor Amanda 
Simard and seconded by Councillor 
André Brisson to amend the motion as 
follows: 


“Defer Motion to the Next Regular 
Council Meeting of March 21, 2016.” 


The motion to amend APPROVED 


 Proposé par la conseillère Amanda 
Simard 


Appuyé par le conseiller Jamie Laurin 


Que le conseil reçoit le rapport FS 07-
2016 daté du 7 mars 2016 et adopte le 
calendrier du budget 2017 tel que 
proposé dans l’annexe A; et 


Que le conseil adopte le règlement 
proposé établissant un horaire régulier 
des réunions du conseil qui auront lieu à 
chaque année pour l’adoption des 
budgets annuels. 


 


Il été proposé par la conseillère Amanda 
Simard et appuyé par le conseiller André 
Brisson que la motion soit modifiée 
comme suit: 
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and the main motion 


DEFERRED to March 21, 2016 


« Différer la motion à la prochaine 
séance ordinaire du conseil du 21 mars 
2016.» 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 


et la motion principale 


DIFFÉRÉE au 21 mars 2016 


e. New SnowPlow Purchase - Report IS-
PW-03-2016 


e. Achat d'une nouvelle déneigeuse - 
Rapport IS-PW-03-2016  


 That Council accepts the bid received 
from ELP Inc. for a 2017 Western Star 
tandem diesel snow plow truck, in the 
amount of $251,217.40 + $4,421.43 
HST for a total of $255,638.82, municipal 
portion of HST included. 


 


And that Council approve to increase the 
2016 capital budget for the hotbox from 
$20,000 to $44,689, (including 1.76% of 
non-refundable HST), in order to 
purchase the Amaco product and that 
the extra $24,689 be financed by the 
additional sums to be received in 2016 
from the gas tax funding. 


 Que le conseil accepte la soumission 
reçue de ELP Inc., pour un camion 
diesel chasse neige Western Star 2017, 
au montant de 251,217.40 $ + 4,421.43 
$ TVH, pour un montant total de 
255,638.82 $ incluant la part municipale 
de TVH. 


 


Et que le conseil approuve d’augmenter 
le budget de 20,000 $ à 44,689 $, 
incluant la part municipale de TVH, pour 
une remorque à asphalte chaude afin 
d’acheter le produit Amaco et que le 
montant additionnel de 24,689 $ soit 
financé par les sommes additionnelles à 
être reçu en 2016 du financement de la 
taxe sur l’essence. 


f. Infrastructure Projects - Report IS-
PW-WAT-WW-03-2016 


f. Projets d'infrastructure - Rapport 
mensuel IS-PW-WAT-WW-03-2016  


 That Council receive report IS-PW- 


WAT-WW 03-2016 dated March 7th, 
2016. 


 Que le conseil reçoit le rapport IS-PW-
WAT-WW 03-2016 daté du 7 mars 2016. 


g. Sale of Land - Report IS-WAT-01-2016 


on Ste-Catherine Road 


g. Vente de terrain - Rapport IS-WAT-01-
2016 


sur le chemin Ste-Catherine  
 That Council accepts the bid received 


from 778404 Ontario Inc. (Robert 
Bourdeau), for option 5 at an amount of 
$301,000 for the 29 acres land and 
consequently that an agreement of 
purchase and sale and any ancillary 
documents be prepared in consultation 
with the Municipality’s solicitor (as per 
section 10.1 of By-Law 43-2010) and 


 Que le conseil accepte l’offre reçue de 
778404 Ontario Inc. (Robert Bourdeau) 
pour l’option 5 à un montant de 301 000 
$ pour les 29 acres de terrain et par 
conséquent qu’une attente d’achat et de 
vente et tout autre document de support 
soit préparé en consultation avec 
l’avocat de la municipalité (selon section 
10.1 du règlement 43-2010) et qu’un 
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that a By-Law be adopted (as per section 
10.2 of By-Law 43-2010).  


règlement soit adopté (selon la section 
10.2 du règlement 43-2010). 


h. Sports Dome Public Consultation 
Process Report from the Kin Club of 
Russell - Report PR 05-2016 


h. Rapport du Kin Club of Russell sur le 
processus de consultation publique 
pour le dôme sportif - Rapport PR 05-
2016  


 This item was dealt with separately.  Cet article a été traité séparément. 


 Moved by Councillor André Brisson 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


That Council receive information report 
PR 05-2016, about the Sports Dome Kin 
Club’s public consultation process and 
that the administration is directed to 
proceed with the Request for Expression 
of Interest in the coming weeks. 


MOTION APPROVED 


 Proposé par le conseiller André Brisson 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Que le conseil reçoit le rapport 
d’information PR 05-2016 au sujet du 
processus de la consultation publique 
pour le dôme sportif du Kin Club et que 
l’administration reçoive la direction pour 
procéder à la Demande d’expression 
d’intérêt dans les prochaines semaines. 


MOTION ADOPTÉE 


12. NOTICE OF MOTIONS 12. AVIS DE MOTIONS 


13. QUESTION PERIOD ON MEETING OF 
THE DAY 


13. PÉRIODE DES QUESTIONS SUR LA 
RÉUNION DU JOUR 


 Council members and staff answered 
questions from the public: 


1. Mr. Charles Armstrong : 
a) (ref. 19-1 Extend construction 
deadlines for land in the 417 Industrial 
Park) – How will construction 
deadlines affect the bargaining 
position with respect to acquisition or 
disposition of land?  


 


 


Les membres du conseil et du personnel 
répondent à des questions du public sur 
les sujets suivants: 


1. M. Charles Armstrong : 
a) (réf. 19-1 Demande d'extension 
pour les dates limites de construction 
pour un terrain dans le parc industriel 
417) - Comment les délais de 
construction affectent la position de 
négociation pour l'acquisition ou la 
disposition d’un bien-fonds? 


14. RESOLUTIONS 14. RÉSOLUTIONS 


 
Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


Motion that Council approve all 
recommendations listed on the Agenda 
under item #11 Reports from 
Departments and Council 
Committees.  


 
Proposé par le conseiller Amanda 
Simard 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Motion que le conseil approuve toutes 
les recommandations énumérés à 
l’ordre du jour au #11 Rapports des 
départements et comités du conseil. 
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 It was moved by Councillor Amanda 
Simard and seconded by Councillor 
Cindy Saucier to amend the motion as 
follows: 


1) Add at the end of the paragraph: 


“except for items # 11 d) and h) which 
will be dealt separately.” 


The motion to amend APPROVED 


and the main motion 


APPROVED AS AMENDED 


 


 


 


Il été proposé par la conseillère Amanda 
Simard et appuyé par la conseillère 
Cindy Saucier que la motion soit 
modifiée comme suit: 


1) Ajout à la fin du paragraphe : 


« à l’exception des articles # 11 d) et h) 
qui seront traités séparément. » 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 


et la motion principale 


ADOPTÉE DANS SA FORME 
MODIFIÉE 


 


15. BY-LAWS 15. RÈGLEMENTS 


a. 
Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor André Brisson 


Motion that Council approve By-laws 
2016-022 to 2016-025 inclusively, for 
first, second and third reading as listed 
on the Agenda.  


 


2016-022 Being a By-law to amend 
Schedule "B" (Refundable fees) of the 
Building Permits By-law # 2016-001 - 
Report PD 14-2016 


 


2016-023 Being a By-law to amend 
B/L 2016-018 Dedicating Lands as 
Public Highway in the 417 Industrial 
Park – Report PD 15-2016 


  


2016-024 Being a By-law to establish 
a regular calendar of Council 
meetings to be held each year for the 
adoption of yearly budgets - Report 
FS 07-2016 


 


2016-025 Being a By-law to dispose of 
real property and to authorize the sale 
of municipal land on Ste-Catherine 
Road to 778404 Ontario Inc. (Robert 
Bourdeau) - Report IS-WAT-01-2016  


a. 
Proposé par la conseillère Amanda 
Simard 


Appuyé par le conseiller André Brisson 


Motion que le conseil approuve les 
règlements 2016-022 à 2016-025 
inclusivement, en première, deuxième et 
troisième lectures tel qu'indiqué sur 
l'ordre du jour. 


 


2016-022 Étant un règlement pour 
modifier l'annexe "B" (frais 
remboursables) du règlement des  
frais de permis de construction 2016 
#2016-001 - Rapport PD 14-2016 


 


2016-023 Étant un règlement pour 
modifier le règlement afin de dédier 
des rues publiques dans le parc 
industriel 417 - Rapport PD 15-2016 


  


2016-024 Étant un règlement 
établissant un horaire régulier des 
réunions du conseil qui auront lieu à 
chaque année pour l’adoption des 
budgets annuels - Rapport FS 07-
2016 


  


2016-025 Étant un règlement afin de 
disposer de biens immobiliers et 
d'autoriser la vente de terrains 
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municipaux sur le chemin Ste-
Catherine à 778404 Ontario Inc. 
(Robert Bourdeau) - Rapport IS-WAT-
01-2016  


b. It was moved by Councillor Amanda 
Simard and seconded by Councillor 
André Brisson to amend the motion as 
follows: 


1) Add at the end of the first paragraph: 


“Except for By-law 2016-024 to establish 
a regular calendar of Council meetings 
to be held each year for the adoption of 
yearly budgets which will be dealt 
separately.” 


The motion to amend APPROVED 


and the main motion 


APPROVED AS AMENDED 


b. Il été proposé par la conseillère Amanda 
Simard et appuyé par le conseiller André 
Brisson que la motion soit modifiée 
comme suit: 


1) Ajout à la fin du premier paragraphe : 


« à l’exception du règlement 2016-024 
pour établir un horaire régulier des 
réunions du conseil qui auront lieu à 
chaque année pour l’adoption des 
budgets annuels qui sera traité 
séparément.» 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 


et la motion principale 


ADOPTÉE DANS SA FORME 
MODIFIÉE 


c. This item was dealt with separately. c. Cet article a été traité séparément. 


 Moved by Councillor Jamie Laurin 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


Motion that Council approve By-law 
2016-024 for first, second and third 
reading being a By-law to establish a 
regular calendar of Council meetings to 
be held each year for the adoption of 
yearly budgets - Report FS 07-2016. 


 


 Proposé par le conseiller Jamie Laurin 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Motion que le conseil approuve le 
règlement 2016-024 en première, 
deuxième et troisième lectures étant un 
règlement établissant un horaire régulier 
des réunions du conseil qui auront lieu à 
chaque année pour l’adoption des 
budgets annuels - Rapport FS 07-2016. 


 It was moved by Councillor Cindy 
Saucier and seconded by Councillor 
Jamie Laurin to amend the motion as 
follows: 


“Defer Motion to the Next Regular 
Council Meeting of March 21, 2016.” 


The motion to amend APPROVED 


and the main motion 


DEFERRED to March 21, 2016 


 Il été proposé par la conseillère Cindy 
Saucier et appuyé par le conseiller 
Jamie Laurin que la motion soit modifiée 
comme suit: 


« Différer la motion à la prochaine 
séance ordinaire du conseil du 21 mars 
2016.» 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 


et la motion principale 


DIFFÉRÉE au 21 mars 2016 


16. NEW BUSINESS REPORTS 16. RAPPORT D'AFFAIRES NOUVEAUX 
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17. OTHER BUSINESS - BUSINESS 
PRESENTED BY COUNCIL 
MEMBERS 


17. RAPPORTS DIVERS - PRÉSENTÉ 
PAR LES MEMBRES DU CONSEIL 


a. Councillor Simard - Parks and 
Recreation Advisory Committee 
Recommendation dated February 10, 
2016 regarding the Sports Dome Project 


a. Conseillère Simard - Recommandation 
du comité consultatif des parcs et loisirs 
daté du 10 février 2016 concernant le 
projet du dôme sportif  


 Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor André Brisson 


That Council receive and support the 
recommendation from the Parks and 
Recreation Advisory Committee dated 
February 10, 2016 concerning the 
Sports Dome Project. 


 


 Proposé par Councillor Amanda Simard 


Appuyé par Councillor André Brisson 


Que le conseil reçoit et appui la 
recommandation du comité consultatif 
des parcs et loisirs daté du 10 février 
2016 concernant le projet du dôme 
sportif. 


 
It was moved by Councillor Amanda 
Simard and seconded by Councillor 
Jamie Laurin to amend the motion as 
follows: 


To strike out “and support”. 


The motion to amend APPROVED 


and the main motion 


APPROVED AS AMENDED 


 
Il été proposé par la conseillère Amanda 
Simard et appuyé par le conseiller Jamie 
Laurin que la motion soit modifiée 
comme suit: 


De rayer « et appui ». 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 


et la motion principale 


ADOPTÉE DANS SA FORME 
MODIFIÉE 


b. Councillor Simard - Recreation Complex 
Committee Recommendation dated 
February 10, 2016 regarding the Sports 
Dome Project 


b. Conseillère Simard - Recommandation 
du comité du complexe récréatif daté du 
10 février 2016 concernant le projet du 
dôme sportif  


 Moved by Councillor Amanda Simard 


Seconded by Councillor Jamie Laurin 


That Council receive and support the 
recommendation from the Recreation 
Complex Committee dated February 10, 
2016 concerning the Sports Dome 
Project. 


 


 Proposé par Councillor Amanda Simard 


Appuyé par Councillor Jamie Laurin 


Que le conseil reçoit et appui la 
recommandation du comité du complexe 
sportif daté du 10 février 2016 
concernant le projet du dôme sportif. 


 


 
It was moved by Councillor Amanda 
Simard and seconded by Councillor 
Jamie Laurin to amend the motion as 
follows: 


To strike out “and support”. 


The motion to amend APPROVED 


 
Il été proposé par la conseillère Amanda 
Simard et appuyé par le conseiller Jamie 
Laurin que la motion soit modifiée 
comme suit: 


De rayer « et appui ». 


La motion pour modifiée ADOPTÉE 
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and the main motion 


APPROVED AS AMENDED 


et la motion principale 


ADOPTÉE DANS SA FORME 
MODIFIÉE 


c. Mayor Leroux - AFMO 


Council members have received in the 
correspondence a letter from the 
Association française des municipalités 
de l’Ontario (AFMO). The association is 
looking at creating the Eastern Region 
Round Table and are inviting a member 
of council to sit on the committee. 
Councillor Simard expressed her 
interest. Mayor Leroux will confirm to 
AFMO that Councillor Simard will 
represent the Township of Russell at this 
table. Reminder that the AFMO Annual 
Conference will be held in Hearst this 
year on September 21-22. Council 
members interested to participate are to 
advise the Mayor so that he can confirm 
this as well to AFMO.  


c. Maire Leroux – AFMO 


Les membres du conseil ont reçu dans 
leur correspondance une lettre de 
l’Association française des municipalités 
de l’Ontario (AFMO). L’association 
examine la création d’une table de 
concertation pour la région de l’Est à 
laquelle un membre de notre conseil 
municipal serait appelé à siéger. La 
conseillère Simard exprime son intérêt. 
Le maire Leroux confirmera avec  
l’AFMO que la conseillère Simard 
représentera la municipalité de Russell à 
cette table. Rappel que le congrès 
annuel de l’AFMO aura lieu cette année 
à Hearst du 21-22 septembre. Les 
membres du conseil intéressés doivent 
aviser le maire afin qu’il puisse 
également confirmer ceci à l’AFMO. 


d. Councillor Saucier – Presentation at the 
Keith M. Boyd Museum in Russell 


The Russell Historical Society invited 
South Nation Conservation to make a 
presentation at the museum on Monday 
March 14 at 7:00 p.m. with respect to the 
history of the watershed and everyone is 
welcomed to attend. 


 


d. Conseillère Saucier - Présentation au 
musée Keith M. Boyd de Russell 


La « Russell Historical Society » a invité 
la conservation de la nation sud à faire 
une présentation au musée le lundi, 14 
mars à 19 h concernant l’histoire du 
bassin versant et tout le monde est 
bienvenu à y assister. 


e. Mayor Leroux - Ladies Night Launch 


 


Reminder from Councillor Jamie Laurin 
that an announcement to launch the 
Ladies Night will be done tomorrow at 
8:30 a.m. at the Scotia Bank in Russell. 


 Maire Leroux – Lancement du « Ladies 
Night » 


Rappel du conseiller Jamie Laurin que 
l'annonce pour lancer le «Ladies Night » 
aura lieu demain à 8 h 30 à la Banque 
Scotia à Russell. 


18. PUBLIC MEETINGS - HEARINGS 18. CONSULTATIONS PUBLIQUES - 
AUDIENCES 
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Séance ordinaire du conseil 7 mars 2016 


19. CLOSED SESSION 19. SESSION À HUIS CLOS  


 Pursuant to sections 239(2), (3) and 
(3.1) of the Municipal Act, 2001, S.O. 
2001, chapter 25 


 Conformément aux articles 239 (2), (3) 
et (3.1) de la Loi sur les municipalités, 
2001, L.O. 2001, chapitre 25  


 Moved by Councillor André Brisson 


Seconded by Councillor Amanda 
Simard 


Motion to Move into Closed Meeting at 
the hour of 7:27 p.m. to address matters 
pertaining to section 239 of the Municipal 
Act, 2001, S.O. 2001, chapter 25 to 
consider matters relating to: 


 


1 - Request from 6427774 Canada Inc. 
to extend construction deadlines for 
land in the 417 Industrial Park  


s. (2) (c) a proposed or pending 
acquisition or disposition of land by the 
municipality or local board. 


MOTION APPROVED 


 Proposé par Councillor André Brisson 


Appuyé par Councillor Amanda Simard 


Motion pour ouvrir une réunion à huis 
clos à 19 h 27 afin de traiter des 
questions relatives à l'article 239 de la 
Loi sur les municipalités, 2001, L.O. 
2001, chapitre 25 afin de discuter de 
questions concernant: 


 


1 - Demande d'extension de 6427774 
Canada Inc. pour les dates limites de 
construction pour un terrain dans le 
parc industriel 417  


art. (2) (c) l’acquisition ou la disposition 
projetée ou en cours d’un bien-fonds par 
la municipalité ou le conseil local. 


MOTION ADOPTÉE 


 
Public meeting reconvened at the hour 
of 8:01 p.m. 


Councillor Brisson returned to the hall at 
8:01 p.m. after having declared a 
pecuniary interest during the closed 
session meeting. 


 
Report out of closed session: 


1 – s. 2 (c) – Council is in agreement with 
the administration’s recommendation to 
refuse the extension request for their 
construction deadlines. 


 


 
La réunion publique est convoquée de 
nouveau à 20 h 01. 


 


Le conseiller Brisson revient à la salle à 
20 h 01 après avoir fait une déclaration 
d’intérêt pécuniaire pendant la séance à 
huis clos. 


 


Résultat de la séance à huis clos : 


 


1 – s. 2 (c) – Le conseil est en accord 
avec la recommandation de 
l'administration de refuser la demande 
de prolongation pour leurs délais de 
construction. 


20. CONFIRMING BY-LAW 20. RÈGLEMENT DE CONFIRMATION 


 
Moved by Councillor Jamie Laurin 


Seconded by Councillor Cindy Saucier 


That By-law 2016-026, being a By-law to 
confirm the proceedings of the Council of 


 
Proposé par le conseiller Jamie Laurin 


Appuyé par la conseillère Cindy Saucier 


Que le règlement 2016-026, étant un 
règlement pour confirmer les procédures 
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Séance ordinaire du conseil 7 mars 2016 


The Corporation of the Township of 
Russell at its Regular Council Meeting 
held on March 7, 2016 be read a first, 
second and third time and passed.  


MOTION APPROVED 


du conseil de la Corporation du canton 
de Russell lors de sa séance ordinaire 
du 7 mars 2016 soit déposé et réputé lu 
en première, deuxième et troisième 
lectures et adopté. 


MOTION ADOPTÉE 


21. NEXT MEETING 


The next regular public meeting of 
Council will be held on Monday, 
March 21, 2016. 


21. PROCHAINE RÉUNION 


La prochaine réunion publique 
ordinaire du conseil aura lieu le lundi 
21 mars 2016. 


22. ADJOURNMENT 22. AJOURNEMENT 


 Meeting was adjourned at 8:03 p.m.  


La réunion est ajournée à 19 h 32. 


La réunion est ajournée à 20 h 03. 


Pierre Leroux Mayor/maire Joanne Camiré Laflamme Clerk/greffière 
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SUBMITTED BY | SOUMIS PAR:  

Richard Godin 
Director of Finance/Treasurer 
Directeur des finances/Trésorier 

Date: March 7 mars 2016 

APPOVAL(S) | APPROBATION(S):  

 

 

 
 

Jean Leduc 
Chief Administrative Officer 
Directeur général 

Date: March 7 mars 2016 

 
PROJECT DESCRIPTION DU PROJET 

HISTORY, REFERENCE AND 
SUPPORT INFORMATION 

HISTORIQUE, RÉFÉRENCES ET 
INFORMATION DE SUPPORT 

Pursuant to Section 284 (1) of the 
Municipal Act, S.O. 2001, c.25 and 
amendments thereto, the Treasurer of 
a municipality shall in each year on or 
before March 31 provide to the council 
of the municipality an itemized 
statement on remuneration and 
expenses paid in the previous year to, 
 
 

(a) each member of council in 
respect of his or her services as a 
member of the council or any 
other body, including a local 
board, to which the member has 
been appointed by council or on 
which the member holds office by 

En vertu de l’article 284 (1) de la loi 
de 2001 sur les municipalités, 
L.O.2001 c25, et ses amendements, 
le trésorier d’une municipalité doit 
remettre, au plus tard le 31 mars de 
chaque année, au conseil de celle-ci 
un état détaillé de la rémunération et 
des indemnités versées l’année 
précédente aux personnes 
suivantes : 
(a) chaque membre du conseil 

municipal, à l’égard des services 
offerts en sa qualité de membre 
du conseil ou d’un autre 
organisme, y compris un conseil 
local, auquel il a été nommé par 
le conseil municipal ou auprès 
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virtue of being a member of 
council; 
 

(b) each member of council in 
respect of his or her services as 
an officer or employee of the 
municipality or other body 
described in clause (a); and 

 
(c) each person, other than a 

member of council, appointed by 
the municipality to serve as a 
member of any body, including a 
local board, in respect of his or 
her services as a member of the 
body.  2001, c. 25, s. 284 (1). 

 
 
 
 
Despite the Municipal Freedom of 
Information and Protection of Privacy 
Act, statements provided are public 
records. 
 
You will find enclosed these itemized 
statements (Schedule A, B and C). 
 

duquel il occupe une charge du 
fait qu’il est membre du conseil 
municipal; 

(b) chaque membre du conseil 
municipal, à l’égard des services 
offerts en sa qualité de 
fonctionnaire ou d’employé de la 
municipalité ou d’agent ou 
d’employé d’un autre organisme 
visé à l’alinéa a); 

(c) chaque personne qui n’est pas 
membre du conseil municipal et 
qui a été nommée par la 
municipalité à titre de membre 
d’un organisme, y compris un 
conseil local, à l’égard des 
services offerts en cette 
qualité.  2001, chap. 25, par. 284 
(1). 

 
Malgré la Loi sur l’accès à 
l’information municipale et la 
protection de la vie privée, les états 
remis sont des documents publics. 
 
Vous trouverez ci-joint les états 
détaillés (Annexe A, B et C). 
 

OTHER OPTION(S) TO THE 
RECOMMENDATION  

AUTRES OPTION(S) À LA 
RECOMMANDATION  

N/A S/O 

ATTACHMENT(S) PIÈCE(S) JOINTE(S) 

Schedule A Expenses for members of 
Council 
Schedule B - Remuneration for 
members of Council 
Schedule C - Remuneration for 
appointed members of committees  

Annexe A Dépenses des membres du 
conseil 
Annexe B - Rémunération des 
membres du Conseil 
Annexe C - Rémunération des 
membres nommés par le conseil 

  

 



SCHEDULE A - EXPENSES FOR MEMBERS OF COUNCIL

TOWNSHIP OF RUSSELL

FOR THE YEAR 2015

Registration Meals Tel & Com TOTAL Tel &

EMPLOYEE Mileage Transport Parking Fee Hotel Banquets Discretionary Other Discretionary Comm. TOTAL

LEROUX, PIERRE $1,371.66 $0.00 $16.21 $2,962.04 $254.04 $1,913.59 $0.00 $950.72 $7,468.26 $1,529.60 $8,997.86

SIMARD, AMANDA $13.26 $368.44 $0.00 $1,766.70 $908.56 $668.63 $874.41 $0.00 $4,600.00 $1,192.82 $5,792.82

LAURIN, JAMIE $0.00 $0.00 $0.00 $0.00 $0.00 $210.04 $737.87 $61.05 $1,008.96 $1,650.18 $2,659.14

BRISSON, ANDRÉ $385.25 $219.09 $0.00 $2,133.65 $728.58 $593.94 $322.15 $61.05 $4,443.71 $668.60 $5,112.31

SAUCIER, CINDY $23.20 $0.00 $0.00 $580.03 $0.00 $115.04 $38.87 $0.00 $757.14 $1,178.15 $1,935.29

1,793.37$    587.53$       16.21$         7,442.42$        1,891.18$    3,501.24$    1,973.30$      1,072.82$   18,278.07$       6,219.35$    24,497.42$     

AS PER BY-LAWS NO: 70-2011 AND 12-2012, THE 2015 BUDGET (RES. 2015-61) AS AMENDED 

BY REPORT FS 26-2015 (APPROVED IN MINUTES OF MEETING ID 2015-028)



SCHEDULE B - REMUNERATION FOR MEMBERS OF COUNCIL

TOWNSHIP OF RUSSELL

AS PER BY-LAW NO: 70-2011

FOR THE YEAR 2015

 Taxable 

Benefits Taxable 2/3 Non-Taxable

EMPLOYEE

 GWL (Life 

insurance) Salary Pier Diem Meetings TOTAL

 +100% Tax. 

Ben. 1/3

BRISSON, ANDRE 140.75$         14,999.40$    1,062.50$    450.00$       16,511.90$      11,148.68$     5,363.22$        

LAURIN, JAMIE 140.75$         14,899.42$    -$             350.00$       15,249.42$      10,307.03$     4,942.39$        

LEROUX, PIERRE 140.75$         35,001.20$    2,000.00$    150.00$       37,151.20$      24,908.22$     12,242.98$      

SAUCIER, CINDY -$               14,259.81$    62.50$         750.00$       15,072.31$      10,048.21$     5,024.10$        

SIMARD, AMANDA 116.22$         14,999.40$    812.50$       800.00$       16,611.90$      11,190.82$     5,421.08$        

TOTAL 2015 538.47$         94,159.23$    3,937.50$    2,500.00$    100,596.73$    67,602.96$     32,993.77$      

Rémuneration
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SCHEDULE C - REMUNERATION FOR APPOINTED MEMBERS OF COMMITTEES

TOWNSHIP OF RUSSELL

FOR THE YEAR 2015

AS PER BY-LAWS NO: 7-2014, 45-2014, 2015-6, 2015-11, 2015-19, 2015-47, 2015-74 AND 2015-118

AS PER SECTION 284 (1) OF THE MUNICIPAL ACT, S.O. 2001, C.25

Remuneration

Date of the event Salary as per T4

Comité de Planning - Planning Committee

CALVIN POL

March 24, 2015 106.00

April 28, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

June 30, 2015 106.00

July 15, 2015 106.00

October 27, 2015 106.00

December 1, 2015 106.00

December 16, 2015 106.00

$848.00 $848.00

MELANIE GERVAIS

February 10, 2015 106.00

March 24, 2015 106.00

April 28, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

June 30, 2015 106.00

July 15, 2015 106.00

September 29, 2015 106.00

October 27, 2015 106.00

December 1, 2015 106.00

$954.00 $954.00

JEAN-GUY BISSON

February 10, 2015 106.00

March 24, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

June 30, 2015 106.00

July 15, 2015 106.00

September 29, 2015 106.00

October 27, 2015 106.00

December 1, 2015 106.00

December 16, 2015 106.00

$954.00 $954.00
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TOWNSHIP OF RUSSELL

FOR THE YEAR 2015

AS PER BY-LAWS NO: 7-2014, 45-2014, 2015-6, 2015-11, 2015-19, 2015-47, 2015-74 AND 2015-118

AS PER SECTION 284 (1) OF THE MUNICIPAL ACT, S.O. 2001, C.25

Remuneration

Date of the event Salary as per T4

Comité d'accessibilité - Disabled Committee Meeting

GREGORY BALL

March 24, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

$212.00 $212.00

RACHEL CARDINAL

May 28, 2014 106.00

$106.00 $106.00

PATRICE DAGENAIS

May 28, 2014 106.00

March 24, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

$318.00 $318.00

MARTIN LAROCQUE

May 28, 2014 106.00

March 24, 2015 106.00

May 26, 2015 106.00

$318.00 $318.00
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TOWNSHIP OF RUSSELL

FOR THE YEAR 2015

AS PER BY-LAWS NO: 7-2014, 45-2014, 2015-6, 2015-11, 2015-19, 2015-47, 2015-74 AND 2015-118

AS PER SECTION 284 (1) OF THE MUNICIPAL ACT, S.O. 2001, C.25

Remuneration

Date of the event Salary as per T4

Comité consultatif des services policiers municipaux du Canton de Russell / 

Township of Russell Community policing advisory committee

Langis Lebel

February 12, 2015 106.00

April 30, 2015 106.00

September 24, 2015 106.00

$318.00 $318.00

Robert Kennedy

February 12, 2015 106.00

April 30, 2015 106.00

$212.00 $212.00
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